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1. Sissejuhatus
Dokument kirjeldab süsteemi Impulss poolt X-tee vahendusel ettevõtetele pakutavaid impordi
tollideklaratsioonidega seotud teenuseid. Impulssi X-tee liidese üldised põhimõtted on
järgmised.

1. Impulssi X-tee liides katab olulises osas Impulssi kliendi kasutajaliidese funktsionaalsuse.
Eraldi tuuakse välja tegevused, mida ei ole võimalik või ei ole otstarbekas X-tee kaudu
teostada.

2. Ettevõte võib kasutada X-tee liidest osaliselt. Näiteks realiseerib ettevõte üle X-tee ainult
deklaratsiooni esitamise. Ülejäänud osa funktsionaalsusest kasutab läbi Impulssi
kasutajaliidese.

3. X-tee sõnumite aluseks on CCI faas 1 välisdomeeni sõnumid. Juhul, kui Impulsi X-tee
liidesele vajalikku sõnumit CCI faas 1 ei sisalda, siis kasutatakse siseriiklikku
asünkroonset sõnumit kujul SR4XX või sünkroonset sõnumit.

4. Deklaratsiooni XML tuleb alati esitada tervikuna, kõik vajalikud andmeväljad peavad
olema täidetud. Ei saa esitada ainult muutunud andmevälju.

5. Kui sõnum nõuab deklaratsiooni andmete kontrolli (deklaratsiooni valideerimine näiteks)
või süsteem Impulss teavitab klienti andmete muudatusest, siis selliste sõnumite vahetus
toimub asünkroonselt. Sünkroonselt toimub sõnumivahetus, kui sõnumi vastuseks
loetakse andmed ilma töötlemiseta baasist (olekupäring näiteks) või muudetakse
väiksema mahuga andmehulka (järelevalve lõpetatuks märkimine näiteks).

1.1. Mõisted ja lühendid

Nimetus Kirjeldus

CCI Keskne tollivormistus (The Centralised Clearance for Import System)

Impulss Impordideklaratsioonide töötlemise süsteem

Klient Impulss X-tee liidese kasutaja

LRN Kliendiviitenumber

MRN Movement Reference Number. Tollidokumendi unikaalne viitenumber

MTA Maksu- ja Tolliamet

SCO Keskse tollivormistuse üle järelevalvet teostav tolliasutus (Supervising
Customs Office)

SOAP [8]

WSDL [6]

XML [4]

XSD [5]
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Nimetus Kirjeldus

X-tee Eesti asutuste ja organisatsioonide vaheline infosüsteemide
andmevahetuskiht [1]

1.2. Viited
1. RIA X-tee veebileht, https://www.ria.ee/ee/x-tee.html

2. Juriidilise isiku liitumine X-teega, https://www.ria.ee/ee/x-tee-liitumine.html

3. X-tee juhendid, https://www.ria.ee/ee/x-tee-juhendid.html

4. Extensible Markup Language (XML), http://www.w3.org/XML/

5. XML Schema (XSD), http://www.w3.org/XML/Schema

6. Web Services Description Language (WSDL), http://www.w3.org/2002/ws/desc/

7. X-Road: Message Protocol v4.0, Technical Specification. https://www.x-tee.ee/docs/live/
xroad/pr-mess_x-road_message_protocol.html

8. Simple Object Access Protocol (SOAP), https://www.w3.org/TR/soap/

9. SOAP Messages with Attachments (SWA), https://www.w3.org/TR/SOAP-attachments

1.3. Ülevaade CCI faas 1 sõnumitest
CCI faas 1 näeb ette, et SCO ja deklarandi vahel liiguvad järgmised sõnumid:

Joonis 1. Deklarandi ja SCO sõnumid

Süsteemi Impulss X-tee liideses kasutatakse järgmiseid sõnumeid.

1. IE404 - Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamise õnnestumine

2. IE410 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise aktsepteerimine

3. IE413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine
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4. IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine

5. IE415 - Deklaratsiooni esitamine

6. IE426 Teade kauba esitamise ootele jäämisest

7. IE428 - Deklaratsiooni esitamise õnnestumine

8. IE429 - Teade kauba vabastamisest

9. IE432 - Kauba esitamise teate esitamine

10. IE456 - Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest

Süsteemi Impulss X-tee liideses ei kasutata järgmiseid sõnumeid.

1. IE431 - Expiration Of Timer For Supplementary Declaration Notification (E_EXP_SUP)

2. IE438 - Reminder for Providing Additional Documents (E_ADD_DOC)

3. IE444 - Control Results (E_CTR_RES)

4. IE446 - Provide Supporting Documents (E_SUP_DOC)

5. IE447 - Documentary Control Results (E_DOC_RES)

6. IE451 - No Release (E_CCI_NRL)

7. IE460 - Import Control Decision Notification (E_IMP_CTR)

1.4. CCI faas 1 sõnumitele lisanduvad rahvuslikud
sõnumid.
1. SR415, SR428, IE456 - deklaratsiooni valideerimine.

2. SR413, SR404, IE456 - deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimine.

3. SR460 - teavitus kauba kontrollimisele suunamisest

4. SR427T - teavitus deklaratsiooni esitamisest ENSi esitajale

5. SR429T - teavitus kauba vabastamisest kolmandale osapoolele (terminali- või
laopidajale).

6. SR430, SR447, SR438, completeSupervision - deklaratsiooni järelevalvega seotud
infovahetus.

7. SR413C, acceptAmendment, acceptAmendmentResponse, rejectAmendment,
rejectAmendmentResponse - ametniku poolsete parandustega deklaratsiooni
muutmistaotluse kinnitamine.

8. queuePdfGeneration, queuePdf GenerationResponse ja SR495P - deklaratsiooni PDFi
küsimine.

9. readDeclarationLastVersion ja readDeclarationLastVersionResponse (SR495X) -
deklaratsiooni kehtiva versiooni XMLi küsimine.

10. readDeclarationState ja readDeclarationStateResponse - deklaratsiooni kehtiva versiooni
oleku küsimine.

11. readDeclarationStateThirdParty ja readDeclarationStateThirdPartyResponse -
deklaratsiooni kehtiva versiooni staatuse küsimine kolmandale osapoolele (terminali- või
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laopidajale).

12. readDeclarationLastVersionThirdParty ja
readDeclarationLastVersionThirdPartyResponse (SR495TA) - deklaratsiooni kehtiva
versiooni kärbitud XMLi küsimine kolmandale osapoolele (terminali- või laopidajale).

13. SR907 - veateade, sõnum ei ole loetav.

1.5. X-tee teenusepakkuja tugi
Süsteem Impulss toetab X-teenusepakkujate kasutamist. Selleks on vajalik lisada uus õigus
IMPULSS_XROAD pääsuõiguste süsteemi, millega deklarant volitab X-tee teenusepakkujat
enda eest deklaratsiooni edastama. Kui deklarant ei kasuta teenusepakkuja teenuseid
(esitab ise andmeid üle X-tee), siis ei volitust vaja lisada.

Teenusepakkujale saadab Impulss teavitusi vaid nende deklaratsioonide korral, mis on
teenusepakkuja poole üle X-tee esitatud.

Kolmanda osapoole sõnumite korral ei saa teenusepakkuja kasutada (sõnumite SR427T,
SR429T, readDeclarationStateThirdParty ja readDeclarationLastVersionThirdParty).

1.6. Ülevaade X-tee kaudu tehtavast Impulssi
funktsionaalsusest
Järgnevalt on toodud kokkuvõtlikul kujul Impulssi kasutajaliidese kaudu tehtavad tegevused
ja pakutud välja nendele tegevustele vastavad X-tee teenused. Mõned kasutajaliidese
tegevused on liidetud ühte sõnumisse, et pakkuda lihtsamat liidest. Vaata ka sõnumite
loetelu jaotises 4. Sõnumid.

Kasutajaliidese tegevus Vastav X-tee teenus Märkused

Deklaratsiooni valideerimine Sõnum SR415
Deklaratsiooni valideerimine

Vaata ka jaotis 3.1.1.
Deklaratsiooni valideerimine

Deklaratsiooni esitamine Sõnum IE415 -
Deklaratsiooni esitamine

Vaata ka jaotis 3.1.2.
Deklaratsiooni esitamine

Kauba esitamise teate
esitamine

Sõnum IE432 - Kauba
esitamise teate esitamine

Vaata ka jaotis 3.1.10. Kauba
esitamine

Deklaratsiooni
muudatustaotluse
valideerimine enne kauba
vabastamist

Sõnum SR413 -
Deklaratsiooni
muutmistaotluse
valideerimine

Vaata ka jaotis 3.1.4.
Deklaratsiooni
muutmistaotluse
valideerimine

Deklaratsiooni muudatuste
esitamine enne kauba
vabastamist

Sõnum IE413 -
Deklaratsiooni
muutmistaotluse esitamine

Vaata ka jaotis 3.1.5.
Deklaratsiooni
muutmistaotluse esitamine
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Kasutajaliidese tegevus Vastav X-tee teenus Märkused

Deklaratsiooni muudatuste
valideerimine pärast kauba
vabastamist

Sõnum SR413 -
Deklaratsiooni
muutmistaotluse
valideerimine

Vaata ka jaotis 3.1.4.
Deklaratsiooni
muutmistaotluse
valideerimine

Deklaratsiooni muudatuste
esitamine pärast kauba
vabastamist

Sõnum IE413 -
Deklaratsiooni
muutmistaotluse esitamine

Vaata ka jaotis 3.1.5.
Deklaratsiooni
muutmistaotluse esitamine

Deklaratsiooni kehtetuks
tunnistamine (enne ja pärast
kauba vabastamist)

Sõnum IE414 -
Deklaratsiooni kehtetuks
tunnistamise taotluse
esitamine

Vaata ka jaotis 3.1.11.
Deklaratsiooni kehtetuks
tunnistamine

Deklaratsiooni kehtiva
versiooni vaatamine

Päring
readDeclarationLastVersion
- Deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete päring

Vaata ka jaotis 3.1.14.
Deklaratsiooni kehtiva
versiooni XMLi küsimine

Deklaratsiooni PDF väljatrüki
vaatamine

Sõnum queuePdfGeneration
- Deklaratsiooni PDFi päring

Vaata ka jaotis 3.1.13.
Deklaratsiooni PDF-faili
küsimine

Deklaratsiooni oleku vaatamine Päring readDeclarationState
- Deklaratsiooni kehtiva
staatuse päring

Vaata ka jaotis 3.1.12.
Olekupäring

Järelevalvele tehtuks
märkimine ja lisadokumentide
lisamine

Sõnum completeSupervision
- Järelevalve tehtuks
märkimine ja lisadokumendi
lisamine

Vaata ka jaotist 3.4.2.
Järelevalve tehtuks
märkimine ja lisadokumendi
lisamine

Muudatustaotluse
ülevaatamine ja
aktsepteerimine

Sõnum acceptAmendment -
Muudatustaotluse
aktsepteerimine

Vaata ka jaotis 3.1.7.
Ametnikupoolsete
muudatuste aktsepteerimine
kliendi poolt

Muudatustaotluse
ülevaatamine ja
aktsepteerimine/tagasi
lükkamine

Sõnum rejectAmendment -
Ametniku poolse
muudatustaotluse tagasi
lükkamine

Vaata ka jaotis 3.1.8.
Ametnikupoolsete
muudatuste tagasi
lükkamine kliendi poolt

Kolmanda osapoole päring
deklaratsiooni kehtiva versiooni
vaatamiseks

Päring
readDeclarationLastVersion
ThirdParty - Deklaratsiooni
kehtiva versiooni andmete
päring kolmandale
osapoolele

Vaata ka jaotis 3.2.2. Ühe
deklaratsiooni info küsimine

Süsteemi Impulss X-tee liides
 
29.04.2021

1.5
 

6 / 71



Kasutajaliidese tegevus Vastav X-tee teenus Märkused

Kolmanda osapoole päring
oleku vaatamiseks

Päring
readDeclarationStateThirdP
arty - Deklaratsiooni kehtiva
staatuse päring kolmandale
osapoolele

Vaata ka jaotis 3.2.1. Ühe
deklaratsiooni staatuse
küsimine

X-tee kaudu ei saa teha järgnevaid kasutajaliidese tegevusi.

1. Kopeerimine - see on funktsionaalsus, mida ettevõte saab oma süsteemis teha.
Vajadusel saab kopeeritava deklaratsiooni andmed küsida Impulssist.

2. Eelneva versiooni vaatamine - see versioon peaks juba ettevõtte süsteemis olemas
olema.

3. Versioonide vaheline võrdlus - ettevõtte süsteem saab ise vajadusel seda
funktsionaalsust pakkuda.

4. Teisest dokumendist andmete eeltäitmine - teise dokumendi andmed võiksid ettevõtte
infosüsteemis juba olemas olla või siis peaks saama ta x-tee teenuse kaudu teisest
süsteemist ise küsida.

5. Pangalingiga tasumine - seda funktsionaalsust peaks pakkuma ettevõtte infosüsteem, kui
see vajalik on.

2. Sõnumite töötlemine
X-tee sõnum ja vastus koosnevad päisest ja kehast. Päises oleva info koosseis ja vorming
on määratud X-tee spetsifikatsiooni poolt ja peab vastama X-tee sõnumi protokollile [7], [1].
Kehas oleva info koosseis ja vorming on määratud käesoleva dokumendi poolt.

Mõned süsteemi Impulss üle X-tee pakutavad tegevused võivad andmete suure hulga puhul
olla väga mahukad. Lisaks ei ole sünkroonse andmetöötluse (süsteem saab päringu, asub
seda kohe töötlema ja tagastab vastuse) puhul võimalik tagada süsteemi optimaalset
koormatust - suur hulk samaaegseid mahukaid päringuid võivad muuta kogu süsteemi
sisuliselt mittetoimivaks. Seetõttu rakendatakse süsteemis Impulss mahukate tegevuste
puhul asünkroonset andmetöötlust, vaata täpsemalt jaotisest 2.1. Asünkroonsed
teenused.

Asünkroonsete tegevuste puhul sõnumi saamisel Impulss kontrollib ainult sõnumi formaalset
kooskõlalisust - et kõik nõutavad SOAP väljad oleks täidetud ja et viidatud manused oleksid
sõnumis olemas. Soovitud tegevus pannakse seejärel Impulssi sisemisse tööde järjekorda
ootele ja töödeldakse hiljem, siis kui selleks vajalikud ressursid on vabanenud. Tegevuse
tulemused, sealhulgas võimalikud vead, edastatakse kliendile väljuvate sõnumite
järjekorra kaudu. Vaata täpsemalt jaotisest 2.2. Väljuvate sõnumite järjekorra teenused.

Lisaks asünkroonsetele teenustele pakub Impulss üle X-tee ka sünkroonseid teenuseid,
mille puhul on võimalik kiiresti vastata. Sünkroonsete teenuste kirjeldusi vaata jaotisest 4.
Sõnumid (sünkroonsed sõnumid).

2.1. Asünkroonsed teenused
Põhilised asünkroonse töötluse teenused on sendAsyncMessage ja
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sendBatchAsyncMessage, vastavalt ühe ja mitme asünkroonse sõnumi saatmiseks.

Seoses ühel deklaratsioonil lubatud kaupade suure hulgaga võib deklaratsiooni andmestik
olla väga mahukas. Nende suuremahuliste andmete ülekandmine X-tee sõnumi SOAP kehas
koormaks liigselt nii X-tee infrastruktuuri kui ka sõnumivahetuses osalevate poolte
infosüsteeme. Seetõttu edastatakse potentsiaalselt mahukad andmed SOAP manustena [9].
Lisaks deklaratsiooni andmestik surutakse kokku zip formaadis - selle tulemusel andmemaht
väheneb ühe või isegi kahe suurusjärgu võrra. Lühidalt öeldes on SOAP sõnumi kehas viide
reaalseid andmeid sisaldavale HTTP manusele (element xmlFile), vaata täpsemalt jaotisest
2.1.3. XML sõnumite ja lisafailide saatmine SOAP manustena

2.1.1. sendAsyncMessage

Teenus sendAsyncMessage võimaldab saata asünkroonseid sõnumeid ühe sõnumi kaupa
ehk iga deklaratsioon eraldi.

Teenuse sendAsyncMessage elemendid:

Element Kirjeldus

operation Sõnumi number: IE414, IE413, IE415 jne. Asünkroonsete
sõnumite loendit vaata jaotisest 4. Sõnumid.

messageIdentification Sõnumi ID, määrab väljakutsuja. Väljakutse tulemusel koostatud
väljuvad sõnumid viitavad vastavale ID-le

LRN Kliendiviide.

MRN Tolliviide.

xmlFile Viide SOAP manusele milles on zip’tud XML sõnum, mis vastab
elemendis operation määratud sõnumi XSD’le.

additionalFile Lisadokumendid, vaata täpsemalt jaotisest 2.1.3. XML
sõnumite ja lisafailide saatmine SOAP manustena.

2.1.2. sendBatchAsyncMessage

Teenus sendBatchAsyncMessage ehk pakktöötlus võimaldab ühe teenusega valideerida,
esitada või kehtetuks tunnistada mitu deklaratsiooni korraga. Selleks tuleb ühe teenuse sisse
panna mitme erineva deklaratsiooni sõnumid (iga sõnum eraldi element messages).

Iga deklaratsiooni kohta sisestavad elemendid on samad, mis teenuse sendAsyncMessage
korral (messageNumber, operation, messageIdentification, LRN, MRN, xmlFile,
additionalFile).

sendBatchAsyncMessage teenusega on lubatud esita järgmiseid sõnumeid:

1. SR415 Deklaratsiooni valideerimine

2. IE415 - Deklaratsiooni esitamine

3. IE413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine

4. IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine
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Teenus on suunatud posti- ja kullerfirmadele, kel on vaja esitada palju deklaratsioone
samaaegselt.

2.1.3. XML sõnumite ja lisafailide saatmine SOAP manustena

Kokkupakitud (zip) XML-sõnum lisatakse sõnumisse manusena, SOAP kehas konkreetsele
manusele viidates (element xmlFile). Näide üle X-tee manuste saatmisest: X-Road: Message
Protocol v4.0.

Sõnumitesse IE413, IE415, SR413 ja SR415 saab deklarant lisada lisadokumendi juurde
faile (additionalFile). Fail lisatakse samuti X-tee sõnumisse manusena ja lisadokumendi
elemendil viidatakse konkreetsele manusele (element messageRef).

Lubatud failiformaadid lisadokumentidele on kirjutamise hetkel: BDOC, DDOC, JPEG, JPG,
PDF ja TIF. Võimalikud väärtused tuleb lugeda koodiloendist MTA.CUE_FILE_TYPES (vaata
jaotisest 5. Koodiloendid kuidas saab väärtuseid üle X-tee pärida).

2.2. Väljuvate sõnumite järjekorra teenused
Impulss paneb kõik väljuvad sõnumid väljuvate sõnumite järjekorda. Sõnumite järjekorras on
sõnumid järjestatud. Impulsi X-tee klient peab ise väljuvate sõnumite järjekorrast sõnumeid
lugema. Sõnumite järjekord sõnumeid loetuks ei märgi.

Alustuseks peab klient küsima sõnumite loendi. Sõnumite loendit saab küsida MRNi (teenus
readMessageListByMrn), kliendiviitenumbri (teenus readMessageListByLrn) ja/või
ajavahemiku (teenus readMessageListBetweenDate) kohta. Loendit saab vajadusel
filtreerida täiendavalt ka sõnumi tüübi järgi. Sõnumiloendis on sõnumi ID, tüüp, aeg,
kliendiviide ja MRN (kui on) (täpsemalt jaotises Veerud väljuvate sõnumite järjekorras).
Sõnumite loendist saadud sõnumi ID-ga saab klient süsteemi Impulss sõnumite järjekorrast
sõnumi alla laadida (teenus readMessages).

Kui klient teeb süsteemi Impulss sõnumite järjekorda päringu ajavahemiku kohta, siis saab
loendis olla sõnumite arv väga suur. Kuna kliendil ei ole võimalik teada sõnumite arvu, siis
tagamaks kliendi ja Impulsi jõudlust jagatakse sõnumite loetelu lehekülgedeks. Igal leheküljel
on pide, millega saab lugeda järgmise lehekülje sõnumite loendist. Selleks peab kliendi
infosüsteem tegema sama päringu, nagu esimese lehekülje päringus, lisades ainult viimati
loetud leheküljelt võetud pideme. Leheküljel olevate sõnumi ridade arv ei ole fikseeritud, vaid
võib muutuda ka sama päringu sees. MRNi ja LRNi järgi küsitud sõnumite loendis ei saa olla
suures koguses ridu. Seepärast tagastab MRNi ja kliendiviitenumbri järgi tehtud päring kõik
selle MRNiga või kliendiviitenumbriga sõnumid ilma sõnumite loendit lehekülgedeks
jagamata.

2.2.1. readMessageListBetweenDate

Teenusega readMessageListBetweenDates küsitakse sõnumite metainfo loendit kindla
ajavahemiku kohta.

Teenuse readMessageListBetweenDate elemendid:

Element Kirjeldus

startDatetime Ajavahemiku algus.

enddatetime Ajavahemiku lõpp, võib olla tühi.
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Element Kirjeldus

messagetype Sõnumi tüüp (sendAsyncMessage vastavalt operation)

handle Pide näitab mitmenda loetelu lehekülje infot soovitakse. Lisada
pärast esimest päringut järgmise lehekülje lugemiseks, esimese
lehekülje lugemiseks peab olema tühi.

Impulss vastab teenusega readMessageListBetweenDatesResponse, milles tagastatakse
sõnumite metainfo loetelu (messageListItem), täpsemalt jaotises Veerud väljuvate sõnumite
järjekorras ja järgmise lehekülje number (nextHandle).

2.2.2. readMessageListByLrn

Teenusega readMessageListByLrn küsitakse sõnumite metainfo loendit LRNi ehk
kliendiviitenumbri järgi. Täiendavalt võib sõnumi loendit filtreerida sõnumi tüübi järgi (element
messageType).

Impulss vastab teenusega readMessageListByLRNResponse, milles tagastatakse sõnumite
metainfo loetelu (messageListItem), täpsemalt jaotises Veerud väljuvate sõnumite
järjekorras.

2.2.3. readMessageListByMrn

Teenusega readMessageListByMrn küsitakse sõnumite metainfo loendit MRNi ehk tolliviite
järgi. Täiendavalt võib sõnumi loendit filtreerida sõnumi tüübi järgi (element messageType).

Impulss vastab teenusega readMessageListByMRNResponse, milles tagastatakse sõnumite
metainfo loetelu (messageListItem), täpsemalt jaotises Veerud väljuvate sõnumite
järjekorras.

2.2.4. readMessages

Teenusega readMessages küsitakse soovitud sõnumite infot.

Impulss annab teenusega kõikide readMessagesResponse etteantud ID-ga sõnumite kokku
pakitud XML-i (element readMessageItem).

Element Kirjeldus

systemMessageId Sõnumi ID Impulss süsteemis, mida readMessageList* teenused
tagastavad.

xmlFile Viide SOAP manusele milles on zip’tud XML sõnum

additionalFile Viide lisadokumendile

2.2.5. Veerud väljuvate sõnumite järjekorras

Veerud väljuvate sõnumite järjekorras (messageListItem) on järgmised:
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Veerg Andmetüüp Kirjeldus

systemMessageId String Sõnumi ID Impulss süsteemis, mida
readMessageList* teenused tagastavad.

MessageDateTime DateTime Sõnumi loomise kuupäev ja kellaaeg.

LRN String Kliendiviide.

MRN String Tolliviide.

messageType String Asünkroonse sõnumi number, vaata täpsemalt
jaotisest 4. Sõnumid.

correlationId String Algse sõnumi ID, mille vastuseks sõnum on
saadetud (sendAsyncMessage väli
messageIdentification).

functionalError Boolean Lipp, mis on seatud, kui tagasilükkamise sõnumi
on põhjustanud vead.

2.3. Vastused ja vead
Nii sünkroonsed kui asünkroonsed teenused annavad sünkroonse vastuse, õnnestumise
korral sisaldub vastuses reeglina statusCode element väärtusega 'OK'.

Oluline nüanss asünkroonsete teenuste puhul on, et kohe kontrollitakse vaid SOAP kehas
olevaid välju ja XML-sõnumit hakatakse töötlema hiljem asünkroonselt. Teisisõnu
asünkroonsete teenuste puhul positiivne vastus tähendab vaid, et sõnum saadi kätte ja lisati
töötlemiseks järjekorda. Sisulist infot sõnumi töötluse tulemuste kohta annavad juba 2.2.
Väljuvate sõnumite järjekorra teenused.

Kui mõne sünkroonse teenuse väljakutse töötlemine mingil põhjusel ebaõnnestub, tagastab
teenus vea (SOAP Fault), vastava vea kirjeldusega. Asünkroonsete teenuste korral
tagastatakse SOAP Fault, kui sõnumit ei õnnestu töötlemise järjekorda lisada. Kui aga
sõnumi vastuvõtmine õnnestus, aga asünkroonse töötluse käigus ootamatu tehniline viga
tekib, antakse sellest teada vastavate veasõnumitega, mida saab väljuvate sõnumite
järjekorrast lugeda (vt SR907 Tehnilise vea sõnum kliendile).

3. Protsessid X-tee vahendusel

3.1. Põhiprotsessid

3.1.1. Deklaratsiooni valideerimine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sõnumi SR415 Deklaratsiooni
valideerimine.

2. Süsteem Impulss.
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a. Võtab sõnumi SR415 vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem Impulss
valideerib sõnumi.

i. Kui sõnum SR415 on korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi SR428
Deklaratsiooni valideerimise õnnestumine kliendile väljuvate sõnumite järjekorda.

ii. Kui sõnum SR415 ei ole korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

Joonis 2. Deklaratsiooni valideerimine, positiivne stsenaarium

Joonis 3. Deklaratsiooni valideerimine, negatiivne stsenaarium
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3.1.2. Deklaratsiooni esitamine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sõnumi IE415 - Deklaratsiooni esitamine.

2. Süsteem Impulss.

a. Võtab sõnumi IE415 vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem Impulss
valideerib sõnumi IE415.

i. Kui sõnum IE415 on korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE428 -
Deklaratsiooni esitamise õnnestumine kliendile väljuvate sõnumite järjekorda ning
moodustab sõnumi IE415 alusel deklaratsiooni.

ii. Kui sõnum IE415 ei ole korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

Joonis 4. Deklaratsiooni esitamine, positiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 5. Deklaratsiooni esitamine, negatiivne stsenaarium

3.1.3. Kauba vabastamine

1. Süsteem Impulss vabastab kaubad, koostab sõnumi IE429 - Teade kauba vabastamisest
ja lisab sõnumi IE429 kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma väljuvate
sõnumite järjekorrast.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 6. Kauba vabastamine

3.1.4. Deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sõnumi SR413 - Deklaratsiooni
muutmistaotluse valideerimine.

2. Süsteem Impulss.

a. Võtab sõnumi SR413 vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem Impulss
valideerib sõnumi SR413.

i. Kui sõnum SR413 on korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi SR404 -
Deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimise õnnestumine kliendile väljuvate
sõnumite järjekorda.

ii. Kui sõnum SR413 ei olnud korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest X-tee kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 7. Deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimine, positiivne stsenaarium

Joonis 8. Deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimine, negatiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
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3.1.5. Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine

1. Klient saadab üle X-tee Impulssi sõnumi IE413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse
esitamine

2. Süsteem Impulss

a. Võtab sõnumi IE413 vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem Impulss
valideerib sõnumi IE413.

i. Kui sõnum IE413 on korrektne, siis lisab süsteem deklaratsioonile
parandustaotluse.

A. Kui ametnik aktsepteerib deklaratsiooni parandustaotluse, siis süsteem
Impulss muudab deklaratsiooni ja lisab sõnumi IE404 - Deklaratsiooni
muutmistaotluse esitamise õnnestumine kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

B. Kui ametnik lükkab parandustaotluse tagasi, siis süsteem impulss lisab
sõnumi IE456 - Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest X-
tee kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

ii. Kui sõnum IE413 ei olnud korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest X-tee kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

Joonis 9. Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine, positiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 10. Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine, negatiivne stsenaarium 1

Joonis 11. Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine, negatiivne stsenaarium 2

Süsteemi Impulss X-tee liides
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3.1.6. Kontrollimisest teavitamine

1. Kui deklaratsioon või kaup on suunatud kontrollimisele, siis süsteem Impulss saadab
kasutajale sõnumi SR460 Teade kauba kontrollimisele suunamisest

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma väljuvate
sõnumite järjekorrast.

Joonis 12. Kontrollimisest teavitamine

3.1.7. Ametnikupoolsete muudatuste aktsepteerimine kliendi poolt

1. Deklaratsiooni või kaupade kontrolli käigus koostab ametnik süsteemis impulss
deklaratsiooni muudatustaotluse. Süsteem Impulss koostab sõnumi SR413C - Teade
muudatustaotluse kinnituse vajadusest ja lisab sõnumi SR413C kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi SR413C oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

3. Klient aktsepteerib ametnikupoolse muudatustaotluse ja saadab klient saadab üle X-tee
Impulssi sünkroonse sõnumi acceptAmendment - Muudatustaotluse aktsepteerimine

4. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale sõnumile
acceptAmendmentResponse - Muudatustaotluse aktsepteerimise õnnestumine.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 13. Ametnikupoolsete muudatuste aktsepteerimine kliendi poolt, positiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 14. Ametnikupoolsete muudatuste aktsepteerimine kliendi poolt, negatiivne stsenaarium

3.1.8. Ametnikupoolsete muudatuste tagasi lükkamine kliendi poolt

1. Deklaratsiooni või kaupade kontrolli käigus koostab ametnik süsteemis impulss
deklaratsiooni muudatustaotluse. Süsteem Impulss koostab sõnumi SR413C - Teade
muudatustaotluse kinnituse vajadusest ja lisab sõnumi SR413C kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi SR413C oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

3. Klient lükkab ametnikupoolse muudatustaotlus tagasi ja saadab klient saadab üle X-tee
Impulssi sünkroonse sõnumi rejectAmendment - Ametniku poolse muudatustaotluse
tagasi lükkamine

4. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale sõnumile
rejectAmendmentResponse - Ametniku poolse muudatustaotluse tagasi lükkamise
õnnestumine.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 15. Ametnikupoolsete muudatuste tagasi lükkamine kliendi poolt, positiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 16. Ametnikupoolsete muudatuste tagasi lükkamine kliendi poolt, negatiivne stsenaarium

3.1.9. Kauba saabumise ootele jäämine

1. Süsteem Impulss jätab deklaratsiooni kauba saabumise ootele, koostab sõnumi IE426
Teade kauba esitamise ootele jäämisest ja lisab sõnumi IE426 kliendi väljuvate sõnumite
järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma väljuvate
sõnumite järjekorrast.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 17. Kauba saabumise ootamine

3.1.10. Kauba esitamine

1. Klient saadab üle X-tee Impulssi sõnumi IE432 - Kauba esitamise teate esitamine.

2. Süsteem Impulss

a. Võtab sõnumi IE432 vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem Impulss
valideerib sõnumi IE432.

i. Kui sõnum IE432 on korrektne (sh on saabunud kaupadega deklaratsioonid
eelnevalt süsteemis Impulss esitatud ja need on kauba saabumise ootel), siis
märgib süsteem Impulss kauba esitamise teate saabunuks ja lisab sõnumi IE428
- Deklaratsiooni esitamise õnnestumine kliendile väljuvate sõnumite järekorda.

ii. Kui sõnum IE432 ei olnud korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 18. Kauba saabumine

3.1.11. Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamine

1. Klient saadab üle X-tee Impulssi sõnumi IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise
taotluse esitamine.

2. Süsteem Impulss

a. Võtab sõnumi IE414 vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem Impulss
valideerib sõnumi IE414.

i. Kui sõnum IE414 on korrektne, siis lisab süsteem deklaratsioonile kehtetuks
tunnistamise taotluse.

A. Kui ametnik aktsepteerib deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse, siis
süsteem Impulss tühistab deklaratsiooni ja lisab sõnumi IE410 -
Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise aktsepteerimine X-tee kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

B. Kui ametnik lükkab tagasi deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse, siis
süsteem Impulss lisab sõnumi IE456 - Teavitus vigasest sõnumist või taotluse
tagasi lükkamisest X-tee kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

ii. Kui sõnum IE414 ei olnud korrektne, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest X-tee kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi oma
väljuvate sõnumite järjekorrast.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 19. Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine, positiivne stsenaarium

Joonis 20. Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine, negatiivne stsenaarium 1
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Joonis 21. Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine, negatiivne stsenaarium 2

3.1.12. Olekupäring

1. Klient saadab üle X-tee Impulssi sünkroonse päringu readDeclarationState -
Deklaratsiooni kehtiva staatuse päring.

2. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale päringule deklaratsiooni
olekuinfoga readDeclarationStateResponse - Deklaratsiooni kehtiva staatuse
edastamine.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 22. Deklaratsiooni olekupäring, positiivne stsenaarium

Joonis 23. Deklaratsiooni olekupäring, negatiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
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3.1.13. Deklaratsiooni PDF-faili küsimine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sünkroonse sõnumi queuePdfGeneration -
Deklaratsiooni PDFi päring.

2. Süsteem Impulss

a. Kui sõnum on korrektne, siis süsteem Impulss vastab sünkroonse sõnumiga
queuePdfGenerationResponse - Deklaratsiooni PDFi päringu kinnitamine ja lisab
PDFi koostamise sõnumite töötlemise järjekorda.

i. Kui PDFi genereerimine õnnestub, siis süsteem Impulss lisab sõnumi SR495P -
Deklaratsiooni PDFi faili edastamine X-tee kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

A. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb vastussõnumi
oma väljuvate sõnumite järjekorrast.

ii. Kui PDFi genereerimine ei õnnetunud, siis lisab süsteem Impulss sõnumi IE456 -
Teavitus vigasest sõnumist või taotluse tagasi lükkamisest X-tee kliendi väljuvate
sõnumite järjekorda.

b. Kui sõnum ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Joonis 24. Deklaratsiooni PDF-faili küsimine, positiivne stsenaarium

Süsteemi Impulss X-tee liides
 
29.04.2021

1.5
 

29 / 71



Joonis 25. Deklaratsiooni PDF-faili küsimine, negatiivne stsenaarium

3.1.14. Deklaratsiooni kehtiva versiooni XMLi küsimine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sünkroonse päringu
readDeclarationLastVersion - Deklaratsiooni kehtiva versiooni andmete päring.

2. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale päringule sõnumiga
readDeclarationLastVersionResponse (SR495X) - Deklaratsiooni kehtiva versiooni
andmete edastamine.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 26. Deklaratsiooni kehtiva versiooni XMLi küsimine, positiivne stsenaarium

Joonis 27. Deklaratsiooni kehtiva versiooni XMLi küsimine, negatiivne stsenaarium

3.1.15. Tundmatu sõnum

1. Klient saadab üle X-tee Impulssi tundmatu sõnumi või sõnumi, mille töötlus mingil
põhjusel ebaõnnestub.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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2. Süsteem Impulss

a. Võtab tundmatu sõnumi vastu ja salvestab X-tee sõnumite töötlemise järjekorda.

b. Kui süsteemi Impulss X-tee sõnumite järjekord jõuab sõnumini, siis süsteem koostab
sõnumi SR907 Tehnilise vea sõnum kliendile.

3. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma väljuvate
sõnumite järjekorrast.

3.2. Kolmanda osapoole päringud deklaratsiooni
kohta
Kolmandal osapoolel (terminali või laopidajal) on vaja teada, kas tema terminalis/laos olev
kaup on vabastatud. Ta peab ise küsima kinnitust kauba vabastamise kohta. Tal on teada
deklaratsiooni MRN, st küsida saab MRNi järgi. Impulss peab kontrollima, kas sellel
kolmandal osapoolel on õigust näha küsitud deklaratsiooni infot. Kolmas osapool võib küsida
infot ka mingi perioodi deklaratsioonide kohta korraga.

3.2.1. Ühe deklaratsiooni staatuse küsimine

1. Kolmanda osapoole infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sünkroonse päringu
readDeclarationStateThirdParty - Deklaratsiooni kehtiva staatuse päring kolmandale
osapoolele.

2. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale päringule deklaratsiooni
olekuinfoga readDeclarationStateThirdPartyResponse - Deklaratsiooni kehtiva
staatuse edastamine kolmandale osapoolele.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Joonis 28. Deklaratsiooni olekupäring kolmandale osapoolele, positiivne stsenaarium
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Joonis 29. Deklaratsiooni olekupäring kolmandale osapoolele, negatiivne stsenaarium

3.2.2. Ühe deklaratsiooni info küsimine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sünkroonse päringu
readDeclarationLastVersionThirdParty - Deklaratsiooni kehtiva versiooni andmete päring
kolmandale osapoolele.

2. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale päringule sõnumiga
readDeclarationLastVersionThirdPartyResponse (SR495TA) - Deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete edastamine kolmandale osapoolele.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).

Joonis 30. Deklaratsiooni kehtiva versiooni XMLi küsimine kolmandale osapoolele, positiivne
stsenaarium
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Joonis 31. Deklaratsiooni kehtiva versiooni XMLi küsimine kolmandale osapoolele, negatiivne
stsenaarium

3.2.3. Kauba vabastamisest teavitamine

1. Süsteem Impulss vabastatab kaubad, koostab sõnumi SR429T Teade kauba
vabastamisest kolmandale osapoolele ja lisab sõnumi SR429T kliendi väljuvate sõnumite
järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma väljuvate
sõnumite järjekorrast.

Joonis 32. Kauba vabastamise teade kolmandale osapoolele

3.3. ENSi esitaja teavitamine

3.3.1. Deklaratsiooni esitamisest teavitamine

1. Süsteem Impulss märgib deklaratsiooni esitatuks ja koostab sõnumi SR427T Teade
deklaratsiooni esitamisest ENSi esitajale, kui deklaratsiooni korral on teada ENSi esitaja

Süsteemi Impulss X-tee liides
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ja esitaja on x-tee klient. Impulss lisab sõnumi IE427T kliendi väljuvate sõnumite
järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma väljuva sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma väljuvate
sõnumite järjekorrast.

Joonis 33. Deklaratsiooni esitamise teavitus ENSi esitajale

3.4. Järelevalve ja kohustuste jälgimine

3.4.1. Järelevalve alla jätmine

1. Süsteem Impulss jätab kaubad järelevalve alla, koostab sõnumi SR430 Teade kaupade
järelevalve alla jätmisest ja lisab sõnumi kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma sõnumite järjekorrast.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 34. Järelevalve alla jätmine

3.4.2. Järelevalve tehtuks märkimine ja lisadokumendi lisamine

1. Kliendi infosüsteem saadab üle X-tee Impulssi sünkroonse päringu completeSupervision
- Järelevalve tehtuks märkimine ja lisadokumendi lisamine.

2. Süsteem Impulss

a. Kui päring on korrektne, siis süsteem Impulss vastab samale päringule sõnumiga
completeSupervisionResponse - Järelevalve tehtuks märkimise õnnestumine.

b. Kui päring ei olnud korrektne, siis süsteem Impulss tagastab vea (SOAP fault).
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Joonis 35. Järelevalve tehtuks märkimine ja lisadokumentide lisamine

3.4.3. Teavitus järelevalve lõpetamisest

1. Kaupade järelevalve lõpetamisel süsteem Impulss koostab sõnumi SR447 Teade
kaupade järelevalve lõpetamisest ja lisab sõnumi kliendi väljuvate sõnumite järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma sõnumite järjekorrast.
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Joonis 36. Järelevalve lõpetatuks märkimine

3.4.4. Teavitus järelevalve tähtaja ületamisest

1. Kaupade järelevalve tähtaja ületamisel süsteem Impulss koostab sõnumi SR438 Teade
kaupade järelevalve tähtaja ületamisest ja lisab sõnumi kliendi väljuvate sõnumite
järjekorda.

2. Kliendi infosüsteem küsib oma sõnumite loendi ja loeb sõnumi oma sõnumite järjekorrast.
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Joonis 37. Järelevalve tähtaja ületamine

4. Sõnumid

Joonis 38. Deklarandi ja Impulsi sõnumid
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Joonis 39. Sünkroonsed ja asünkroonsed sõnumid

Sõnum Edas
ta-
mine

Vastuvõtt Sõnumi tüüp Kommentaar

acceptAmendment Jah acceptAmend
ment
Response

Sünkroonne Ametnikupoolse
muudatustaotluse
aktsepteerimine, esitab klient.
Saadetakse vastuseks
sõnumile SR413C.

acceptAmendment
Response

Ei Jah Sünkroonne Ametnikupoolse
muudatustaotluse
aktsepteerimise õnnestumise
vastus, süsteem Impulss
saadab kliendile.

completeSupervision Jah completeSupe
rvision
Response

Sünkroonne Järelevalve tehtuks märkimine
ja lisadokumendi lisamine,
esitab klient.

completeSupervision
Response

Ei Jah Sünkroonne Järelevalve tehtuks märkimise
õnnestumise vastus, süsteem
Impulss saadab kliendile.

IE404 Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni muutmistaotluse
esitamise vastus, kui esitamine
õnnestus. Süsteem Impulss
saadab kliendile.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Sõnum Edas
ta-
mine

Vastuvõtt Sõnumi tüüp Kommentaar

IE410 Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni kehtetuks
tunnistamise aktsepteerimine,
süsteem Impulss saadab
kliendile.

IE413 Jah IE404; IE456 Asünkroonne Deklaratsiooni muutmistaotluse
esitamine, esitab klient.

IE414 Jah IE410; IE456 Asünkroonne Deklaratsiooni kehtetuks
tunnistamise taotluse
esitamine, esitab klient.

IE415 Jah IE428; IE456 Asünkroonne Deklaratsiooni esitamine,
esitab klient.

IE426 Ei Jah Asünkroonne Kauba esitamise ootele
jäämise teade, süsteem
Impulss saadab kliendile.

IE428 Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni esitamise
vastus, kui esitamine õnnestus.
Süsteem Impulss saadab
kliendile.

IE429 Ei Jah Asünkroonne Kauba vabastamise teade,
süsteem Impulss saadab
kliendile.

IE432 Jah IE428; IE456 Asünkroonne Kauba esitamise teate
esitamine, esitab klient.

IE456 Ei Jah Asünkroonne Kliendi sõnumis leiti vigu või
taotlus lükatakse tagasi,
süsteem Impulss saadab
kliendile.

queuePdfGeneration Jah queuePdf
GenerationRe
sponse

Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva
versiooni PDF väljatrüki päring,
esitab klient.

queuePdfGeneration
Response

Ei Jah Sünkroonne Deklaratsiooni PDFi päringu
kinnitamine, süsteem Impulss
saadab kliendile. Fail
edastatakse asünkroonse
sõnumiga SR495P.

readDeclarationLast
Version

Jah readDeclarati
on
LastVersion
Response

Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete päring,
esitab klient.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Sõnum Edas
ta-
mine

Vastuvõtt Sõnumi tüüp Kommentaar

readDeclarationLast
Version Response
(SR495X)

Ei Jah Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete edastamine
XML kujul.

readDeclarationLast
Version ThirdParty

Jah readDeclarati
on
LastVersionTh
ird
PartyRespons
e

Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete päring,
esitab kolmas osapool
(terminali- või laopidaja).

readDeclarationLast
Version
ThirdPartyResponse
(SR495TA)

Ei Jah Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete edastamine
kolmandale osapoolele
(terminali- või laopidaja).

readDeclarationStat
e

Jah readDeclarati
on
StateRespons
e

Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva staatuse
päring, esitab klient.

readDeclarationStat
e Response

Ei Jah Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva staatuse
väljastamine, süsteem Impulss
saadab kliendile.

readDeclarationStat
e ThirdParty

Jah readDeclarati
on
StateThirdPart
y Response

Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva staatuse
päring, esitab kolmas osapool
(terminali- või laopidaja).

readDeclarationStat
e
ThirdPartyResponse

Ei Jah Sünkroonne Deklaratsiooni kehtiva staatuse
väljastamine kolmandale
osapoolele (terminali- või
laopidaja).

rejectAmendment Jah rejectAmendm
ent Response

Sünkroonne Ametniku poolse
muudatustaotluse tagasi
lükkamine, esitab klient.
Saadetakse vastuseks
sõnumile SR413C.

rejectAmendment
Response

Ei Jah Sünkroonne Ametniku poolse
muudatustaotluse tagasi
lükkamise õnnestumise vastus,
süsteem Impulss saadab
kliendile.

SR404 Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni muutmistaotluse
valideerimise vastus, kui
valideerimine õnnestus.
Süsteem Impulss saadab
kliendile.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Sõnum Edas
ta-
mine

Vastuvõtt Sõnumi tüüp Kommentaar

SR413 Jah SR404; IE456 Asünkroonne Deklaratsiooni muutmistaotluse
valideerimine, esitab klient.
Süsteem Impulss saadab
kliendile.

SR413C Ei Jah Asünkroonne Ametniku poolt sisestatud
muudatustaotlus vajab kliendi
kinnitust, süsteem Impulss
saadab kliendile.

SR415 Jah SR428; IE456 Asünkroonne Deklaratsiooni valideerimine,
esitab klient.

SR427T Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni esitamise teada,
süsteem Impulss saadab ENSi
esitajale.

SR428 Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni valideerimise
vastus, kui valideerimine
õnnestus. Süsteem Impulss
saadab kliendile.

SR429T Ei Jah Asünkroonne Kauba vabastamise teada,
süsteem Impulss saadab
kolmandale osapoolele
(terminali- või laopidaja).

SR430 Ei Jah Asünkroonne Kaupade järelevalve alla
jätmise teade, süsteem Impulss
saadab kliendile.

SR438 Ei Jah Asünkroonne Kaupade järelevalve tähtaja
ületamise teade, süsteem
Impulss saadab kliendile.

SR447 Ei Jah Asünkroonne Kaupade järelevalve
lõpetamise teade, süsteem
Impulss saadab kliendile.

SR460 Ei Jah Asünkroonne Kauba kontrollimisele
suunamise teade, süsteem
Impulss saadab kliendile.

SR495P Ei Jah Asünkroonne Deklaratsiooni PDFi faili
edastamine. Impulss saadab
kliendile.

SR907 Ei Jah Asünkroonne Tehnilise vea sõnum kliendile,
kui sõnum ei vasta XML
skeemile. Süsteem Impulss
saadab kliendile.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.1. acceptAmendment - Muudatustaotluse
aktsepteerimine
Sünkroonne sõnum acceptAmendment on ametniku poolse muudatustaotluse
aktsepteerimine, mille klient saadab süsteemi Impulss. Saadetakse vastuseks sõnumile
SR413C - Teade muudatustaotluse kinnituse vajadusest.

Joonis 40. acceptAmendment

4.2. acceptAmendmentResponse - Muudatustaotluse
aktsepteerimise õnnestumine
Sünkroonne sõnum acceptAmendmentResponse on ametnikupoolse muudatusetaotluse
aktsepteerimise õnnestumise vastus.

Joonis 41. acceptAmendmentResponse

4.3. completeSupervision - Järelevalve tehtuks
märkimine ja lisadokumendi lisamine
Sünkroonne sõnum completeSupervision on järelevalve tehtuks märkimine, kus on võimalik
lisada ka lisadokumente. Sõnumi saadab klient süsteemi Impulss.

Joonis 42. completeSupervision

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.4. completeSupervisionResponse - Järelevalve
tehtuks märkimise õnnestumine
Sünkroonne sõnum completeSupervisionResponse on järelevalve tehtuks märkimise ja
lisadokumentide salvestamise õnnestumise vastus.

Joonis 43. completeSupervisionResponse

4.5. IE404 - Deklaratsiooni muutmistaotluse
esitamise õnnestumine
Sõnum IE404 on deklaratsiooni muutmistaotluse esitamise vastus, kui esitamine süsteemis
Impulss õnnestus. Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud sõnumi IE413 -
Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine id.

Joonis 44. IE404

4.6. IE410 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise
aktsepteerimine
Sõnum IE410 on deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse vastus, kui aktsepteerimine
süsteemis Impulss õnnestus. Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud sõnumi
IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine id.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 45. IE410

4.7. IE413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse
esitamine
Sõnum IE413 on deklaratsiooni muutmistaotluse esitamise sõnum, mille klient saadab
süsteemi Impulss. Muutmistaotlust saab esitada nii enne kui ka peale kauba vabastamist.
Sõnumit on võimalik saata ka pakksõnumi sees.

Täpsustused:

• Elementi centralisedClearanceOperation. amendmentReason lisada muudatustaotluse
põhjus.

• Kui soovitakse tollimaksu tagastamist, siis peab tagastamistaotluse andmed lisama
elementi refundApplication.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 46. IE413

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.8. IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise
taotluse esitamine
Sõnum IE414 on deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamise sõnum, mille klient
saadab süsteemi Impulss. Sõnumit on võimalik saata ka pakksõnumi sees.

Joonis 47. IE414

4.9. IE415 - Deklaratsiooni esitamine
Sõnum IE415 on deklaratsiooni esitamise sõnum, mille klient saadab süsteemi Impulss.
Sõnumit on võimalik saata ka pakksõnumi sees.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 48. IE415

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.10. IE426 Teade kauba esitamise ootele jäämisest
Sõnum IE426 on teade deklaratsiooni kauba esitamise ootele jäämisest, mille süsteem
Impulss saadab kliendile.

Joonis 49. IE426

4.11. IE428 - Deklaratsiooni esitamise õnnestumine
Sõnum IE428 on deklaratsiooni esitamise vastus, kui esitamine süsteemis Impulss õnnestus.
Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud sõnumi IE415 - Deklaratsiooni
esitamine id.

Joonis 50. IE428

4.12. IE429 - Teade kauba vabastamisest
Sõnum IE429 on teade deklaratsioonile olevate kaupade vabastamisest, mille süsteem
Impulss saadab kliendile. Kaupade vabastamise aeg on elemendis
CentralisedClearanceOperation.goodsReleasedDate.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 51. IE429

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.13. IE432 - Kauba esitamise teate esitamine
Sõnum IE432 on kauba esitamise teade, mille klient saadab süsteemi Impulss. Kaupade
esitamise teate jaoks, peab profiiliks märkima I2 või I2A ja eelneva dokumenti viitena
märkima vähemalt ühe Impulsis oleva etteesitatud deklaratsiooni MRNi.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 52. IE432

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.14. IE456 - Teavitus vigasest sõnumist või taotluse
tagasi lükkamisest
Sõnum IE456 on süsteemi Impulss vastus järgmistele sõnumitele:

• kui valideerimine ei õnnestunud:

◦ IE413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine

◦ IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine

◦ IE415 - Deklaratsiooni esitamine

◦ IE432 - Kauba esitamise teate esitamine

◦ SR413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimine

◦ SR415 Deklaratsiooni valideerimine

• kui taotlus lükati tagasi:

◦ IE413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse esitamine

◦ IE414 - Deklaratsiooni kehtetuks tunnistamise taotluse esitamine

Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud sõnumi id ja elementi
CentralisedClearanceOperation.rejectionDate lisatakse muutmistaotluse või kehtetuks
tunnistamise taotluse tagasilükkamise aeg (kui see info on Impulsis olemas).

Joonis 53. IE456
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4.15. queuePdfGeneration - Deklaratsiooni PDFi
päring
Sünkroonne sõnum queuePdfGeneration on deklaratsiooni kehtiva versiooni PDF väljatrüki
päring. Sõnumi saadab klient süsteemi Impulss.

Joonis 54. queuePdfGeneration

4.16. queuePdfGenerationResponse - Deklaratsiooni
PDFi päringu kinnitamine
Sünkroonne sõnum queuePdfGenerationResponse on deklaratsiooni PDF väljatrüki päringu
kätte saamise kinnituse edastamine kliendile. PDF fail edastatakse asünkroonselt sõnumiga
SR495P - Deklaratsiooni PDFi faili edastamine

Joonis 55. queuePdfGenerationResponse

4.17. readDeclarationLastVersion - Deklaratsiooni
kehtiva versiooni andmete päring
Sünkroonne sõnum readDeclarationLastVersion on deklaratsiooni kehtiva versiooni andmete
päring, mille klient saadab süsteemi Impulss.

Joonis 56. readDeclarationLastVersion

4.18. readDeclarationLastVersionResponse (SR495X)
- Deklaratsiooni kehtiva versiooni andmete
edastamine
Sünkroonne sõnum readDeclarationLastVersionResponse (SR495X) on deklaratsiooni
kehtiva versiooni andmete (XML kujul) edastamine kliendile.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 57. readDeclarationLastVersionResponse

4.19. readDeclarationLastVersionThirdParty -
Deklaratsiooni kehtiva versiooni andmete päring
kolmandale osapoolele
Sünkroonne sõnum readDeclarationLastVersionThirdParty on deklaratsiooni kehtiva
versiooni andmete päring, mille kolmas osapool (terminali- või laopidaja) saadab süsteemi
Impulss.

Joonis 58. readDeclarationLastVersionThirdParty

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.20.
readDeclarationLastVersionThirdPartyResponse
(SR495TA) - Deklaratsiooni kehtiva versiooni
andmete edastamine kolmandale osapoolele
Sünkroonne sõnum readDeclarationLastVersionThirdPartyResponse (SR495TA) on
deklaratsiooni kehtiva versiooni andmete edastamine kolmandale osapoolele (terminali- või
laopidajale).

Joonis 59. readDeclarationLastVersionThirdPartyResponse

4.21. readDeclarationState - Deklaratsiooni kehtiva
staatuse päring
Sünkroonne sõnum readDeclarationState on deklaratsiooni kehtiva versiooni staatuse
päring, mille klient saadab süsteemi Impulss.

Joonis 60. readDeclarationState

4.22. readDeclarationStateResponse - Deklaratsiooni
kehtiva staatuse edastamine
Sünkroonne sõnum readDeclarationStateResponse on deklaratsiooni kehtiva versiooni
staatuse edastamine kliendile.

Joonis 61. readDeclarationStateResponse

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.23. readDeclarationStateThirdParty -
Deklaratsiooni kehtiva staatuse päring kolmandale
osapoolele
Sünkroonne sõnum readDeclarationStateThirdParty on deklaratsiooni kehtiva versiooni
staatuse päring, mille kolmas osapool (terminali- või laopidaja) saadab süsteemi Impulss.

Joonis 62. readDeclarationStateThirdParty

4.24. readDeclarationStateThirdPartyResponse -
Deklaratsiooni kehtiva staatuse edastamine
kolmandale osapoolele
Sünkroonne sõnum readDeclarationStateThirdPartyResponse on deklaratsiooni kehtiva
versiooni staatuse edastamine kolmandale osapoolele (terminali- või laopidajale).

Joonis 63. readDeclarationStateThirdPartyResponse

4.25. rejectAmendment - Ametniku poolse
muudatustaotluse tagasi lükkamine
Sünkroonne sõnum rejectAmendment on ametniku poolse deklaratsiooni muudatustaotluse
tagasi lükkamine, mille klient saadab süsteemi Impulss. Saadetakse vastuseks sõnumile
SR413C - Teade muudatustaotluse kinnituse vajadusest.

Joonis 64. rejectAmendment

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.26. rejectAmendmentResponse - Ametniku poolse
muudatustaotluse tagasi lükkamise õnnestumine
Sünkroonne sõnum rejectAmendmentResponse on ametniku poolse muudatusetaotluse
tagasi lükkamise õnnestumise vastus.

Joonis 65. rejectAmendmentResponse

4.27. SR404 - Deklaratsiooni muutmistaotluse
valideerimise õnnestumine
Sõnum SR404 on deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimise vastus, kui valideerimine
süsteemis Impulss õnnestus. Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud sõnumi
SR413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimine id.

Joonis 66. SR404

4.28. SR413 - Deklaratsiooni muutmistaotluse
valideerimine
Sõnum SR413 on deklaratsiooni muutmistaotluse valideerimise sõnum, mille klient saadab
süsteemi Impulss.

Muutmistaotluse lisamise aeg on elemendis
CentralisedClearanceOperation.amendmentDate ja põhjus elemendis
CentralisedClearanceOperation.amendmentReason (kui see info Impulsis olemas on).

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 67. SR413

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.29. SR413C - Teade muudatustaotluse kinnituse
vajadusest
Sõnum SR413C on teade sellest, et ametniku poolt sisestatud muudatustaotlus vajab kliendi
kinnitust. Teate saadab süsteem Impulss kliendile. Vastamiseks kasutada sõnumeid:

• acceptAmendment - Muudatustaotluse aktsepteerimine

• rejectAmendment - Ametniku poolse muudatustaotluse tagasi lükkamine.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 68. SR413C

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.30. SR415 Deklaratsiooni valideerimine
Sõnum SR415 on deklaratsiooni valideerimise sõnum, mille klient saadab süsteemi Impulss.
Sõnumit on võimalik saata ka pakksõnumi sees.
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Joonis 69. SR415

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.31. SR427T Teade deklaratsiooni esitamisest ENSi
esitajale
Sõnum SR427T on teade deklaratsiooni esitamisest, mille süsteem Impulss saadab ENSi
esitajale.

Joonis 70. SR427T

4.32. SR428 Deklaratsiooni valideerimise
õnnestumine
Sõnum SR428 on deklaratsiooni valideerimise vastus, kui valideerimine süsteemis Impulss
õnnestus. Vastuses olev maksude info põhineb isiku poolt esitatud andmetel ning ei
ole tolli poolt esitatud tollivõla teavitus.
Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud sõnumi SR415 Deklaratsiooni
valideerimine id.

Joonis 71. SR428

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.33. SR429T Teade kauba vabastamisest
kolmandale osapoolele
Sõnum SR429T on teade deklaratsioonile olevate kaupade vabastamisest, mille süsteem
Impulss saadab kolmandale osapoolele (terminali- või laopidajale).

Joonis 72. SR429T

4.34. SR430 Teade kaupade järelevalve alla jätmisest
Sõnum SR430 on teade kaupade järelevalve alla jätmisest, mille süsteem Impulss saadab
kliendile. Järelevalvele lisadokumentide saatmiseks ja tehtuks märkimiseks kasutada
sünkroonset sõnumit completeSupervision.

Süsteemi Impulss X-tee liides
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Joonis 73. SR430

4.35. SR438 Teade kaupade järelevalve tähtaja
ületamisest
Sõnum SR438 on teade kaupade järelevalve tähtaja ületamisest. Järelevalvele
lisadokumentide saatmiseks ja tehtuks märkimiseks kasutada sünkroonset sõnumit
completeSupervision.

Joonis 74. SR438

4.36. SR447 Teade kaupade järelevalve lõpetamisest
Sõnum SR447 on teade kaupadele seatud järelevalve lõpetamisest.

Joonis 75. SR447

Süsteemi Impulss X-tee liides
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4.37. SR460 Teade kauba kontrollimisele
suunamisest
Sõnum SR460 on teade deklaratsioonil olevate kaupade kontrollimisele suunamisest, mille
süsteem Impulss saadab kliendile.

Joonis 76. SR460

4.38. SR495P - Deklaratsiooni PDFi faili edastamine
Sõnum SR495P on deklaratsiooni kehtiva versiooni PDF väljatrüki edastamine kliendile. PDF
fail lisatakse sõnumisse eraldi failina (element additionalFile).

Joonis 77. SR495P

4.39. SR907 Tehnilise vea sõnum kliendile
Sõnum SR907 on süsteemi Impulss vastus asünkroonsele sõnumile, mille töötlus mingil
põhjusel ebaõnnestus. Sõnumi element CorrelationIdentifier on aluseks olnud vigase sõnumi
id.

Joonis 78. SR907
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5. Koodiloendid
Sõnumites kasutatakse paljudes väljades kindlate koodiloendite (e. klassifikaatorite)
väärtuseid. Järgnevalt on toodud Impulssi koodiloendid ja väljad, kus vastavat loendit
kasutatakse.

Koodiloendite võimalike väärtuseid saab küsida MTA spetsiaalse teenusega, mis loodi
eesmärgiga, et välistel osapooltel ehk ettevõtjatel oleks võimalik pärida vajalike
klassifikaatorite infot. Täpsem info: https://www.emta.ee/et/registreerimine-ettevotlus/
tarkvaraarendajale/tehnilised-spetsifikatsioonid/maksu-ja-tolliameti

• Teenusele tuleb ette anda klassifikaatori kood.

• Kui klassifikaatori väärtusel on määratud atribuudi "view_in_impulss" väärtuseks "false",
siis antud klassifikaatorit Impulsis ei kasutata.

Klassifikaatori kood Väljad, kus klassifikaatorit kasutatakse

EU.ADDITIONAL_SUPPLY_CHAIN_
ACTOR_ROLE_CODE

additionalSupplyChainActor.role

EU.CUSTOMS_OFFICES customsOfficeOfPresentation.referenceNumber,
simplifiedAuthorisationApplication.discharge_office_identifi
cation, locationOfGoods.customsOffice

EU.EE_TOLLIASUTUSED customsOfficeOfPresentation.referenceNumber,
simplifiedAuthorisationApplication.discharge_office_identifi
cation, locationOfGoods.customsOffice,
customsOfficeOfGuarantee.referenceNumber

(customsOfficeOfPresentation.referenceNumber ja
locationOfGoods.customsOffice korral on lubatud vaid
väärtuseid, kus atribuut "Role" = "PCI")

EU.INCOTERM_CODE deliveryTerms.incotermCode

EU.KIND_OF_PACKAGES packaging.typeOfPackages,
previousDocument.typeOfPackages

EU.NATURE_OF_
TRANSACTION_CODE

goodsShipment.natureOfTransaction,
goodsShipmentItem.natureOfTransaction

EU.QUALIFIER_OF_
THE_IDENTIFICATION

locationOfGoods.qualifierOfIdentification

EU.REPRESENTATIVE_STATUS_C
ODE

representative.status

EU.TRANSPORT_DOCUMENT_TYP
E

transportDocument.type

EU.TRANSPORT_MODE consignment.inlandModeOfTransport,
consignment.modeOfTransportAtTheBorder
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Klassifikaatori kood Väljad, kus klassifikaatorit kasutatakse

EU.TYPE_OF_IDENTIFICATION_
OF_MEANS_OF_TRANSPORT

arrivalTransportMeans.typeOfIdentification

EU.TYPE_OF_LOCATION locationOfGoods.typeOfLocation

EU.WAREHOUSE_TYPE warehouse.type

IMPULSS.ADDITIONAL_
DECLARATION_TYPE

centralisedClearanceOperation.additionalDeclarationType

IMPULSS.ADDITIONAL_FISCAL_
REFERENCES_ROLE_CODE

additionalFiscalReferences.role

IMPULSS.ADDITIONAL_
INFORMATION_TYPE

additionalInformation.code

IMPULSS.ADDITIONAL_PROCEDUR
E

additionalProcedure.additionalProcedure

IMPULSS.ADDITIONS_AND_
DEDUCTIONS_CODE

additionsAndDeductions.code

IMPULSS.AUTHORISATION_TYPE authorisation.authorisationType

IMPULSS.CANCEL_REASON centralisedClearanceOperation.invalidationReasonType

IMPULSS.DECLARATION_STATE centralisedClearanceOperation.status

IMPULSS.DECLARATION_TYPE centralisedClearanceOperation.declarationType

IMPULSS.ECONOMIC_CONDITION simplifiedAuthorisationApplication.economic_conditions

IMPULSS.GOODS_IDENTIFICATION simplifiedAuthorisationApplication.goods_identification_co
de

IMPULSS.GUARANTEE_TYPE guarantee.guaranteeType

IMPULSS.METHOD_OF_PAYMENT dutiesAndTaxes.methodOfPayment

IMPULSS.PREVIOUS_
DOCUMENT_TYPE

previousDocument.type

IMPULSS.PROCEDURE procedure.requestedProcedure,
procedure.previousProcedure

IMPULSS.REFUND_APPLICATION_
REFERENCE

refundApplication.reference

IMPULSS.REFUND_
APPLICATION_TYPE

refundApplication.applicationType

IMPULSS.SUPERVISION supervisions.code
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Klassifikaatori kood Väljad, kus klassifikaatorit kasutatakse

IMPULSS.TAX_TYPE dutiesAndTaxes.taxType

IMPULSS.TYPE_OF_GOODS goodsShipmentItem.typeOfGoods

IMPULSS.VALUATION_METHOD customsValuation.valuationMethod

MTA.CUE_COUNTRY address.country, deliveryTerms.country,
countryOfDispatch.country,
destination.countryOfDestination,
activeBorderTransportMeans.nationality,
origin.CountryOfOriginCode,
origin.CountryOfPreferentialOriginCode,
simplifiedAuthorisationApplication.processing_country,
simplifiedAuthorisationGoodsOwner.ownerCountry

MTA.CUE_CURRENCY goodsShipment.invoiceCurrency,
goodsShipment.postalChargesCurrency,
goodsShipment.transportCostsCurrency,
additionsAndDeductions.currency,
goodsShipmentItem.customsValueCurrency,
goodsShipmentItem.postalValueCurrency,
goodsShipmentItem.vatChargesCurrency,
goodsShipmentItem.transportCostsCurrency

MTA.CUE_DOCUMENT supportingDocument.type

MTA.CUE_QUALIFIER previousDocument.measurementUnit,
supportingDocument.measurementUnit,
supplementaryUnit.measurementUnit

MTA.CUE_UNIT previousDocument.measurementUnit,
supportingDocument.measurementUnit,
supplementaryUnit.measurementUnit

MTA.WAREHOUSE locationOfGoods.identitficationOfLocation,
warehouse.identifier

internal.costs_distribution_method goodsShipment.costsDistributionMethod

Impulsi sisemine klassifikaator (vaata väärtuseid tabeli alt).

Impulsi sisemisi klassifikaatoreid ei saa koodiloendi teenusega. Nende väärtused on
järgmised:

1. internal.costs_distribution_method

a. 0 - Jagan kulud kaupade juures

b. 1 - Jaota väärtuse järgi

c. 2 - Jaota netomassi järgi
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